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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ
1.1. Аннотация к рабочей программе
         Настоящая рабочая программа учебной дисциплины ОГСЭ.04 Иностранный язык разработана в соответствии с требованиями федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования и является частью программы подготовки специалистов среднего звена.
         Рабочая программа учебной дисциплины направлена на   формирование иноязычной коммуникативной компетенции: способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка на профессиональные и повседневные темы и  на развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка.
Изучение учебной дисциплины обеспечивает студентам возможность, понимать иноязычную речь, применять необходимый лексический и грамматический минимум для чтения и перевода иностранных текстов, развивать творческое мышление, умение анализировать и систематизировать изученный материал. 
1.2. Требования к результатам освоения: компетенциям, знаниям и умениям
Результатом освоения данной учебной дисциплины является освоение студентами следующих компетенций, знаний и умений:

	Результаты освоения

	Основные показатели

оценки результата

	ОК 1 Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
	Изучает техническую литературу  и современные научные разработки в области будущей профессиональной деятельности.  

	ОК 2 Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
	Планирует свою деятельность в рамках заданных (известных) технологий.

Определяет стратегию решения проблемы, разбивает поставленную цель на задачи.

Проводит текущий контроль реализации плана деятельности.

Проводит объективный анализ и указывает субъективное значение результатов деятельности

	ОК 3 Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность
	Делает выводы и принимает решения в условиях неопределенности.

Анализирует рабочую ситуацию в соответствии с заданными критериями, указывая на соответствие (несоответствие) эталонной ситуации.

Определяет показатели результативности деятельности в соответствии с поставленной задачей

	ОК 4 Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
	Планирует информационный поиск.

Владеет способами систематизации информации.

Интерпретирует полученную информацию в контексте своей деятельности.

	ОК 5 Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
	Использует IT-технологии как  средство повышения эффективности  собственной деятельности и профессионального саморазвития.

Планирует информационный поиск.

Осуществляет обмен информации с использованием современного оборудования и программного обеспечения, в том числе на основе сетевого взаимодействия.

	ОК 6 Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.
	Обучает членов группы (команды) рациональным приемам по организации деятельности для  эффективного выполнения коллективного проекта (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.)

	ОК 7 Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.
	Обучает членов группы (команды) рациональным приемам по организации деятельности для  эффективного выполнения коллективного проекта (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.)

Распределяет объем работы среди участников коллективного проекта  (лабораторной работы, исследовательской работы и т.п.).

Справляется с кризисами взаимодействия совместно с членами  группы (команды).

Проводит объективный анализ и указывает субъективное значение результатов деятельности.
 Осознает степень персональной ответственности за результат выполнения заданий, прогнозирует последствия принятого решения

	ОК 8 Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.
	Осознает недостаток информации, освоенных умений и усвоенных знаний в процессе реализации деятельности.

Самостоятельно организует собственные приемы  обучения,  в том числе в рамках исследовательской деятельности    (занимается в кружках технического творчества,

принимает участие в научно-практических конференциях и т.п.)

Анализирует внутренние ресурсы (знания, умения, навыки, способы деятельности, ценности, свойства психики)  для решения  профессиональной задачи

	ОК 9 Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности
	Использует актуальную нормативно-правовую документацию по специальности.  Владеет современной  научной и профессиональной  терминологией.

Выбирает эффективные технологии и рациональные способы выполнения профессиональных задач. Владеет разнообразными методами (в том числе инновационными) для осуществления профессиональной деятельности на уровне технологического процесса

	Должен уметь:
общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;


	Обучающийся общается на       иностранном языке на профессиональные и повседневные темы.

	переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

	Переводит со словарем иностранные тексты профессиональной направленности

	самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас

	самостоятельно совершенствует устную и письменную речь и пополняет  словарный запас


	Должен знать лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности;


	Обучающийся применяет необходимый лексический и грамматический минимум для чтения и перевода иностранных текстов         профессиональной направленности


1.3. Виды учебной работы и объем часов
	Вид учебной работы
	Объем часов

по учебному плану

	Максимальная учебная нагрузка
	244

	Самостоятельная работа
	

	Консультации
	

	Обязательная учебная нагрузка, в том числе;
	

	     практические занятия
	244

	Промежуточная  аттестация проводится в форме:
дифференцированного зачета    


2.ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала
	Домашнее задание


	Объем часов

	Раздел 1.  
	Профессиональная деятельность специалиста
	
	

	Тема 1.1.

Профессионализм в специальности
	Практические занятия
Моя биография. Слова интернационализмы.

Внешность и внешний вид. Транслитерация.

Рабочий день студента. Местоимения.

Образование. Иностранные языки. Личные местоимения.

Местоимения (притяжательные, указательные, вопросительные, возвратные).

Будущая профессия и ее место в современном мире. Неопределенные местоимения.
Имя существительное. Имя прилагательное.
Компьютер в современном мире.
Функции компьютеров. Глаголы to be, to have.
Образование времен английского глагола в действительном залоге.

Образование времен английского глагола в страдательном  залоге.

Роль технического прогресса. Модальные глаголы и их эквиваленты.
Метрическая система. Неличные формы глагола (инфинитив, причастие, герундий).

Промышленная электроника. Инфинитив.

Причастие. Герундий. Сравнение неличных форм глагола.
Повторение пройденного материала.

	ОИ-2 стр.10-18

ОИ-2 стр.15-18

ОИ-2 стр.18-21,39-44

ОИ-2 стр.28-32,38-40

ОИ-2 стр.41-45

ДИ-1 стр.25-27,33-34

ДИ-1 стр.30-33(подготов.устн.сообщ.)
-
ОИ-1 стр.162-166 ДИ-1 стр.34-36

ДИ-1 стр.36-38

ДИ-1 стр.39-40

ОИ-1 стр.179-181 ДИ-1 стр.40-44

ОИ-1 стр.159-162 ДИ-1 стр.42-49

ОИ-1 стр.169-172 ДИ-1 стр.42-44

ДИ-1 стр.45-50

-
	2

2

2

          2

2

          2

          2

2

2

2

2

2

2

2

2
2

	Тема 1.2.

Образование в России и за рубежом


	Практические занятия
Англоязычные страны. Притяжательный падеж существительных.
Объединенное Королевство. Лондон. Достопримечательности  Лондона.

Соединенные Штаты Америки. Вашингтон. Условные предложения.
Транспорт в США. Оборот  there is/ there are.
Российская Федерация. Интересные факты о России.

Российские обычаи и традиции. Повелительное наклонение.

Десять лучших мировых университетов. 

Интересные факты о Кэмбриджском и Оксфордском университетах. Вопросительные предложения.

Гарвардский университет. Степени сравнения прилагательных.

Стэнфордский университет. Степени сравнения прилагательных.

Московский государственный университет им. Ломоносова.


	ОИ-2 стр.65-68  ОИ-1стр.56-57 

ДИ-1 стр.20-24

ОИ-2 стр.74-80 ДИ-1 стр.50-51

ОИ-2 стр.80-83 ОИ-1 стр.71-72

ДИ-1 стр.14-17

ДИ-1 стр.17-20 ОИ-1 стр.72-73

ДИ-1 стр.7-10

ДИ-1 стр.11-12,61 ОИ-1 стр.73-76

ДИ-1 стр.63 ОИ-2 стр.83-87

ДИ-1 стр.65-66 ОИ-2 стр.83-87

ОИ-2 стр.23-24 ДИ-1 стр.12-14


	2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2



	Тема 1.3.

Подготовка к учебе и работе за рубежом
	Практические занятия
Продолжение учебы за рубежом.

Допуск к высшему образованию.

Подача заявления в высшее учебное заведение.

Переписка с университетом. Письмо-запрос бланка заявления.
Пассивный залог. Выполнение лексико-грамматических упражнений.
Сопроводительное письмо. Прием и отклонение предложений.

Подготовка к трудоустройству. Сложное дополнение.
Составление и заполнение документов. Выполнение лексических упражнений.
Сослагательное наклонение.

Повторение пройденного материала.
	ОИ-1 стр.182-183

ОИ-1 стр.183

ОИ-1 стр.183-185

ОИ-1 стр.186

ОИ-1 стр.113-116,ОИ-1 стр.101-106

ОИ-1 стр.187-188

ОИ-1 стр.188-191 ОИ-1 стр.121-122

ОИ-1 стр.191-193
ОИ-1 стр.138-140,ОИ-1 стр.110-111
	2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

	Раздел 2.
	Поездка за рубеж. 
	
	

	Тема 2.1.

Коммуникация в поездках
	Практические занятия
Путешествия.
На вокзале. В аэропорту. Новая лексика и выражения (часть 1).

Лексико-грамматические упражнения  по теме (часть 2).

В гостинице. Обмен валюты. Новая лексика и выражения (часть 1).

Лексико-грамматические упражнения по теме (часть 2).

Сложносочиненные предложения. Сложноподчиненные предложения.

	ОИ-1 стр.123-128

ОИ-1 стр.193-194

ОИ-1 стр.193-194

ОИ-1 стр.193-194

ОИ-1 стр.193-194

ОИ-1 стр.134-137


	2

2

2

2

2

2

	Тема 2.2. Деловые контакты
	Практические занятия
Официальная и неофициальная переписка. Приглашения (часть 1). Новая  лексика и выражения.

Официальная и неофициальная переписка. Поздравления (часть 2). Лексико-грамматические  упражнения  теме.

Официальная и неофициальная переписка. Пожелания (часть 3). Лексико-грамматические  упражнения  теме.

Письма-приглашения. Словообразование. Префиксы.

Повторение пройденного материала.


	ОИ-1 стр.194-196

ОИ-1 стр.196-199

ОИ-1 стр.196-199

ОИ-1 стр.203 ДИ-1 стр.182-183
	2

2

2

2

          2

	Тема 2.3.

Деловой этикет
	Практические занятия
Визитная карточка. Наречие. Степени сравнения наречий.

Удостоверение личности. Безличные предложения.

Правила делового этикета.  

Телефонный этикет. Имя числительное.

Частная деловая беседа. Выполнение лексических упражнений.

Согласование времен. Косвенная речь.

	ОИ-1 стр.38-44, 80 ОИ-2 стр.69-70
ОИ-1 стр.38-44, 87-88

ОИ-1 стр.48-50,148-149

ОИ-1 стр.48-50,148-149,93-95

ОИ-1 стр.204-206

ОИ-1 стр.106-109
	2

2

2

2

2

2

	Раздел 3.
	Введение в специальность
	
	

	Тема 3.1. 

Техника
	Практические занятия
Что такое техника? Виды техники.

Безличные и неопределенно-личные предложения.

Электротехническая и электронная техника.

Типы вопросов в английском языке.

Электроника.

Отрицательные предложения.

Техника средств связи и управление. Компьютерная техника.

Техника безопасности.

Предлоги места, направления, времени.

Современные технические тренды.

Артикли. Неопределенный  и  определенный артикли.

Ядерная техника.

Энергетика и энергомашиностроение.

Гражданское строительство и машиностроение.

Авиакосмическая техника.

Повторение пройденного материала
	ОИ-2 стр.95-101

ОИ-2 стр.11-112

ОИ-2 стр.96

ОИ-2 стр.124-128

ОИ-2 стр.96-97

ОИ-2 стр.76-78

ОИ-2 стр.96-97

ОИ-2 стр.98-99

ОИ-2 стр.96-98

ОИ-2 стр.101-102

ОИ-2 стр.102-106

ОИ-2 стр.98-99

ОИ-2 стр.96-97

ОИ-2 стр.95

ОИ-2 стр.98


	2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

          2

2

2

2

          1

	Тема 3.2. 

Знаменитые люди науки и техники

	Практические занятия
Знаменитые люди науки и техники Великобритании.

Джордж Стивенсон – британский изобретатель и техник. Причастные обороты.

Роберт Стэфенсон – техник гражданских объектов. Независимый причастный оборот.

Джеймс Ватт – знаменитый изобретатель. Образование сослагательного наклонения.

Джеймс Джоуль – британский физик. Употребление сослагательного наклонения.

Знаменитые русские ученые.

Михаил Васильевич Ломоносов – знаменитый русский писатель, химик, астроном.
Дмитрий Иванович Менделеев –знаменитый русский химик. Модальные глаголы can и may.
	ОИ-2 стр.113-117

ОИ-2 стр.117-118 ОИ-1 стр.122-123

ОИ-2 стр.118 ОИ-1 стр.122-123

ОИ-2 стр.119 ОИ-1 стр.138-139

ОИ-2 стр.120 ОИ-1 стр.139-140

ОИ-2 стр.121-123

ОИ-2 стр.121-122
ОИ-2 стр.122-123 ОИ-1 стр.144-146
	2

2

2

2

2

2

2

2

	Тема 3.3.

Материальные науки и технология
	Практические занятия  
Реакция материи на внешние силы.

Свойства материи.

Композитные материалы.

Порядковые и количественные числительные. Правила чтения даты.
	ОИ-2 стр.132-136

ОИ-2 стр.136-139

ОИ-2 стр.140-142

ОИ-2 стр.143-145
	2

2

2

2



	Тема 3.4.
Металлы и Металлообработка
	Практические занятия
Металлы. Времена английского глагола.
Сталь. Группа временных форм Indefinite (Simple).

Методы тепловой обработки металлов. Формы глагола в Past Simple. 
Неправильные глаголы.
Горячая обработка металла. Формы глагола в Future Indefinite.
Группа временных форм Continuous.

Группа временных форм Perfect.
Страдательный залог.
	ОИ-2 стр.152-156, 163-165

ОИ-2 стр.156-158, 164-165

ОИ-2 стр.158-159

ОИ-2 стр. 164-166

ОИ-2 стр.166-167

ОИ-2 стр.166-168

ОИ-2 стр.169-174
ОИ-2 стр.174-176
	2

2

2

2
2
2

2

	Тема 3.5.
Основные технические процессы

	Практические занятия
Металлообработка.

Технологические процессы.

Сварка металла.

Типы сварки. Словообразование (суффиксы).

Виды станков. Словообразование (префиксы) и конверсия.

Повторение пройденного материала.
	ОИ-2 стр.177-182

ОИ-2 стр.183-186

ОИ-2 стр.186-189

ОИ-2 стр.189-192

ОИ-2 стр.193-196
	2

2

2

2

2

          2

	Раздел 4.
	Научно-технический прогресс
	
	

	Тема 4.1.
Автоматизация и  робототехника.
	Практические занятия
Автоматизация.

Типы автоматизации.
Роботы в промышленности. Модальный глагол must.
	ОИ-2 стр.220-223

ОИ-2 стр.223-226
ОИ-2 стр.226-229,231

	2

2

2

	Тема 4.2.

Компьютеры
	Практические занятия
Числительные. Римские цифры. Арабские цифры.
Бинарная система исчисления. Модальные глаголы should, would, need, shall.
Составные части компьютера.
Аппаратное обеспечение компьютера.

Программное обеспечение компьютера. Причастие.

Причастие настоящего времени.

Причастие прошедшего времени. Герундий.

	ОИ-2 стр.236-239
ОИ-2 стр.240-241, 232-235
ОИ-2 стр.242-244

ОИ-2 стр.244-251

ОИ-2 стр.251-255, 256-258

ОИ-2 стр.256-258

ОИ-2 стр.256-258,  258-262

.
	2

2

2

2

2

2

2

	Тема 4.3.
Современные компьютерные технологии
	Практические занятия
Операционные системы. Windows 98.
Интернет.
Билл Гейтс – основатель Майкрософт. Условные предложения.
Придаточные предложения реального условия и времени.
Придаточные нереального условия: сослагательное наклонение.
Компьютерные сети.

Базы данных и таблицы.

Видеоконференция.

Электронная коммерция. Электронные магазины.

Языки программирования.

Устройства хранения информации.

Мобильные телефоны.

Социальные  и развлекательные  сети .
Система GPS.
Электронные СМИ.

Искусственный разум. Роботы

Повторение пройденного материала
	ОИ-2 стр.266-275
ОИ-2 стр.275-279

ОИ-2 стр.280-283

ОИ-2 стр.281-283
ОИ-2 стр.281-283
ДИ-2 стр.12-14

ДИ-2 стр.24-25

ДИ-2 стр.30-31

ДИ-2 стр.32-33

ДИ-3 стр.5-6

ДИ-3 стр.10-11

ДИ-3 стр. 16-17
ДИ-3 стр.20-21

ДИ-3 стр.22-23
ДИ-3 стр.30-31

ДИ-3 стр.32-33
	2

2

2

2
2
2

2

2

2

2

2
2
2
2
2

2

2


3. ТРЕБОВАНИЯ К УСЛОВИЯМ РЕАЛИЗАЦИИ
3.1 Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета иностранного языка.

Оборудование учебного кабинета:

1. комплект учебно-методической документации;

2. карты стран изучаемого языка;

3. комплект учебных таблиц и схем.

4. программное  обеспечение.

Технические средства обучения:

1. компьютеры по количеству обучающихся;

2. мультимедийные средства обучения;

3. магнитофон и комплект  аудиодисков.
3.2 Требования к минимальному информационному обеспечению обучения
ОИ - Основные источники учебной литературы:
1. А.П. Голубев, А. П.Коржавый. Английский язык для технических специальностей. - М., «Академия», 2016.
2. И.П. Агабекян, П.И. Коваленко. Английский для инженеров. –Ростов-на-Дону, «Феникс», 2016
ДИ - Дополнительные источники (печатные издания, электронные ресурсы):
1. О.В. Кохан. Английский язык для технических направлений.  - М., Юрайт, 2017.
2. Virginia Evans, Jenny Dooley. Information Technology-1., “Express Publishing”, 2014
3. Virginia Evans, Jenny Dooley. Information Technology-2., “Express Publishing”, 2014
4. Аитов В.Ф, Аитова В.М. Английский язык. Учебное пособие для СПО. М.: Издательство Юрайт, 2017.

5. Безкоровайная Г.Т., Соколова Н.И. Planet of English: учебник английского языка для учреждений  СПО.- М.: ИЦ «Академия», 2016.

6. Голубев А.П., Смирнова И.Б.  Английский язык для экономических специальностей. М.: КНОРУС 2016г.

7. Полякова Т.Ю., Синявская Е.В., Тынкова О.И., Улановская Э.С  Английский язык для инженеров, М.: ИЦ «Академия», 2016.

8. Солодушкина К.А. Англо- русский словарь идиом и устойчивых словосочетаний. М.: Инфра - М, 2014.

9. Сулейманова О.А., Карданова К.С., Беклемешева Н.Н., Лягушкина Н.В., Яременко В.И. Практикум по культуре речевого общения: Т 1, М.: ИЦ «Академия», 2016.
Интернет-ресурсы:
1. www.macmillanenglish.com
2. www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
3.  www.britishcouncil.org/learning-elt-resources.htm
4.  www.handoutsonline.com
5.  www.enlish-to-go.com

6.  www.bbc.co.uk/videonation

7.  www.icons.org.uk 
8. http://www.britishcouncil.org/learnenglish 
9. http://www.onestopenglish.com/
10. http://www.autoenglish.org 
11. http://school-collection.edu.ru 
12. http://www.voaspecialenglish.com 
13. http://www.eslgold.com/ 
14. http://www.esl-lab.com/guide.htm 
15. http://eng.1september.ru/ 
16. http://www.mes-english.com/coloring.php 

17.  http://www.britishcouncil.org/japan-trenduk-ukcities.htm
18.  http://en.wikipedia.org/wiki/History_of_the_British_Isles;
19.  http://en.wikipedia.org/wiki/History_of_London;
20.  http.//www.just-English.ru

